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Reculegerea Saşilor.
Nu de mult am fost înregistrat 

vocea organului Saşilor vercjî din 
loc „Kronstâdter Zeitungu, care ce
rea, ca Saşii se-şî reculegă puterile 
şi se-şî dea mâna pentru a lupta în 
unire şi în frăţescă înţelegere în 
aperarea naţionalităţii lor taţă cu 
maghiarismul violent şi cutropitor.

Era remarcabilă acostă voce din 
doue puncte de vedere. Mai întâiu 
pentru-că dovedea dorinţa grupării 
Saşilor vercji de a-se împăca cu 
Saşii „ moderaţi “ în interesul gene
ral naţional; al doilea pentru-că do
vedea, că situaţiunea poporului să
sesc din Ardeal faţă cu uneltirile 
şovinismului maghiar s’a înăsprit în 
aşa mesură, încât era de aşteptat, 
că Saşii aşa 4işî moderaţi nu vor 
mai şovăi de-a întinde mâna de îm
păcare conaţionalilor lor de nuanţă 
mai pronunţată oposiţională.

Glasul celor dela „Kronstâdter 
Zeitungw a fost întempinat cu sim
patia din partea Saşilor din Sighi- 
şora şi Sibiiu, şi acum vine şi organul 
moderaţilor din loc, „Kronstâdter 
Tagblatt“ şi adereză Ia ideia de în
frăţire Intre Saşi, care, фее, se im
pune cu urgenţă, căci a „aştepta 
prea mult pană se ne unim, ar în
semna a da contrarilor noştri naţio
nali timp şi mai mult de-a esploata 
slăbiciunile şi desbinarea n6stră“.

Interesantă este acostă enun- 
ciaţiune pentru motivarea, ce i-se dă 
cu privire la situaţiune. „Nici la gu
vernul de faţă, ф°е „Kronstâdter 
Tageblattu, n’am tiflat nici o preve
nire. Din contră, ghilţul ce ni-s’a 
aruncat după gât a fost strîns încă 
şi mai tare. Şi de ce nu suntem 
trataţi ca fii egal preţuiţi ai aces 
tei patrii? Credeţi, că pentru-că am 
aranja demonstraţiuni duşmane sta
tului şi am gravita spre Germania? 
Nu, ci pentru-că nu voim se renun
ţăm ia germanismul nostru, la scumpa 
nostră limbă maternă, la obiceiurile 
nostre săsesci, pentru-că nu ne arun
căm în braţele maghiarismului, cum 
au făcut Saşii din Scepuş (Zips). 
Poporul nostru e un ghimpe în ochii 
statului..

Este timpul, esclamă numita 
foia, ca Saşii se-şî adune tote puterile, 
nu spre a ataca, ci spre a-se apera 
în comun sub o conducere probată 
în contra, fiă-cărei lovituri, ce se 
îndreptă asupra capului poporului 
nostru. „Acesta înse o putem face 
cu succes numai dëcă vom procede 
cu toţii în unireu. „Suntem convinşi
— încheie „Kronst. Tagbltt“, — că 
o pace între noi Saşii braşoveni ar 
fi decisivă pentru totă Săsimea, pen
tru că aici lupta este mai înverşu
nată ca ori şi unde. Tocmai noi 
avem cea mai mare lipsă de pace, 
căci noi suntem în prima liniă ame
ninţaţi de maghiarism“...

ţ)iarul „Kronstâdter Zeitungw, 
deplin mulţămit cu acest respuns al 
colegilor sei saşi din loc, anunţă 
deja, că Saşii vertjî din Braşov vor 
întinde astăcjî în t6tă forma mâna 
de împăcare, şi ca acesta o vor face

în şedinţa comitetului săsesc distric
tual, convocată pe c|iua de aejï.

însoţim cu totă simpatia aceste 
nisuinţe pentru stabilirea unei pro- 
cederî unitare a conlocuitorilor noş- 
trii saşi, căci lupta lor în contra asu- 
prirei şi a nedreptăţirilor este şi lupta 
nostră, cari încă mai de mult decât 
Saşii am ajuns se fim „un ghimpe 
în ochii statuluiu.

Delegaţiunile şi Eforia şcolară.
Braşov, 10 (22) Septemvre.

Suntem îu posiţiunea plăcută, de a 
face cunoscut cetitorilor noştri, că cu 4iua 
de erî s’a pus oapăt — sperăm pentru tot- 
déuna — divergenţelor mult regretabile is
cate între representanţii parochielor din 
Cetate şi Scheiü. cu privire la compunerea 
corpurilor representative pentru adminis
trarea şcolelor nóstre centrale române din 
loc; divergenţe cari luaseră chiar un ca
racter uricios personal şi, spre oea mai 
mare a nostră durere, îşi arunoaseră în- 
tr’un timp valurile' lor pănă şi în publici
tate. Nu ne-am îndoit nicl-odată în victo
ria finală a bunului simţ şi a iubirei de 
neam a urmaşilor nobililor şi generoşilor 
întemeiători ai şcolelor nostre şi de aceea 
constatăm acum cu îndoită satisfacţiune, că 
nu ne-am înşelat în credinţa nóstrá.

Erî după átnézi s’a procedat sub pre- 
şedinţa comisarului consistorial d -1 Dr. loan 
Mihtt la constituirea din nou a delegaţiuni- 
lor şcolare, cari se compun, precum seim, 
în puterea legământului dintre întemeiă- 
torii şcolei, jumătate din representanţl ai 
parochiei din Cetate şi jumătate din re- 
presentanţii parochiei din Scheiü.

In delegaţiunile şcolare au fost 
aîeşl 18 parochienî din Cetate şi 13 din 
Scheiü.

Din Cetate au fost aleşi următorii: 
Bartolomeiu Baiulescu protop., George I, 
Nica, G. B. Popp, Dr. G. Baiulesou, Victor 
Popescu, Diamandi Manole, N. Fluştureanu, 
Nic. Duşoiu, Teodor Spuderca, loan So- 
eaciü, loan Burduloiü, loan Bidu şi G. M. 
Zănescu.

Din Scheiu au fost a leş i: Ión Petric 
protop., V. Voina protop., Sterie Stinghe, 
Dr. V. Saftu, Dum. Pasou, A. Vlaicu, Dum. 
Stinghe, G. Navrea, Nic. Navrea, Andreiü 
Lupan, ioan Lupan, Nic. Furnică şi Ión 
Coliban.

Eforia şcolara s’a ales dintre aceşti 
26 membri ai delegaţiunilor şcolare. Au 
fost a leş î: Preşedinte: Ión Petric; vice
preşedinte : Diamandi Manole; cassar: Ste
rie Stinghe; secretar A. Vlaicu ; econom: 
Teodor Spuderca. Apoi d-nii: Bart. Baiu■ 
lescu, Vas. Voina, G. B. Popp, Dr. V. Saftu, 
I. Socaciu, Nic. Fluştureanu şi Dum. Pascu.

Delegaţiuuile şcolare vor fi presidate 
de oătră comisarul consistorial, d-1 Dr. Ión 
Mihu, pănă ce se va compune şi stabili 
definitiv regulamentul pentru administrarea 
şcolelor, ce este în lucrare.

Sperăm dér, că încurend se va ter
mina şi acâstă importantă lucrare, care 
munoă, — susţinută de buna înţelegere şi 
zelul representanţilor ambelor parochii şi 
de tactul şi priceperea d-lui comiear con
sistorial, dovedite şi cu acesta ocasiune, — 
va contribui puternic la binele şi prospe- 
rarea institutelor nóstre de învăţământ.

Tisza şi alegătorii s8i. Deşi soi
rea, că Coloman Tisza vr6 să ese din par
tida liberală, a fost desminţită chiar de fiiul 
ŝ Uj contele Ştefan Tisza, totuşi alegătorii 
săi din Bihor au afiat de bine să concheme 
o conferinţă a partidei liberale din comi
tatul Bihorului şi să declare aici, că n’au 
avut de gând nicl-odată a pretinde dela 
Tisza să părâs^scă partida liberală, alegă
torii săi neavend oausă să fie ou neîncre
dere faţă cu liberalismul cabinetului Szell. 
Este de remarcat, că din sînul conferenţei 
acesteia, a partidei „liberale* maghiare, s’a 
trimis episcopului gr. or. din Arad, Iosif 
Goldiş, o adresă de salutare.

Taxele dela Porţile  de fler. nNeue 
Freie Presse“ dela 17 Septemvre st. n. pu
blică următorea notă, ce i-se trimite din 
Bucuresci: „Deşi în Budapeşta se declară, 
că acolo nu se ecie nimio despre o propu 
nere, ca să se restitue din partea marilor 
puteri cheltuelile pentru regularea Porţilor 
de fier, şi ast-fel să se dea libertate navi- 
gaţiunei pe Dunăre, aoi se menţine păre
rea, că nu numai nu s’a spus ultimul cuvent 
în cestiunea taxelor, ci că punctul de vedere 
al României -  anunţat deja — e recunos
cut şi de celelalte puteri. Aici (în Bucu- 
rescl) se crede a se soi în deosebi, că şi 
Rusia e de părere, că fixarea taxelor de 
trecere la Porţile de fier reolamă o înţe
legere ou celelalte puteri, de 6re-ce man
datul Austro-Ungariei a fost dat de puteri 
Se фее, că Rusia a făout deja cunoscut 
în Viena acâstă părere. După cum s’a re
levat deja mai dinainte, acum nu e vorba, 
decât de un schimb de vederi preliminar, 
care n’a luat încă forma unei propuneri de
finitive ; totuşi, în aoest schimb de vederi 
s’a ventilat deja ideia restituirei cheltue- 
lilor, ca cea mai potrivită. ţ)ilele acestea se 
vor comunica din partea guvernului român 
amănunte asupra acestui schimb de ve
deri preliminar4*.

Crisa austriacă,.
Tot mai mult se dovedesce, că si

tuaţia politică în Austria este ac}l mai în
curcată, ca ori şi când. A dispărut aprdpe 
orl-oe speranţă de împăcare a conflictelor. 
Situaţia o agravâză şi împrejurarea, oâ 
adunarea generală a băncei austro-ungare, 
ţinută la Viena în 19 Septemvre n., a pri
mit cu majoritate de voturi învoiala sta
bilită între guvernele statelor dualiste cu 
privire la privilegiile acordate băncei, — 
şi aedsta pe basa § lui 14. In urma 
acesta guvernului Thun nu-i rămâne alt-ceva 
de făcut, decât a continua să introducă 
tot pe basa §-lui 14 şi celelalte proiecte 
ale pactului, ori la cas contrar să»şl dea 
dimisiunea.

„Narodni Listyu maroh^ză punctul de 
vedere al Cehilor în faţa aotualei situa- 
ţiunl, într’un articul întitulat „Kritiku, în 
care cjice: ^Ar fi un joc copilăresc, deoă 
am voi să tăinuim crisa ministerială de 
faţă. Este fapt, că crisa n’a păşit încă în 
stadiu acut, însă aoest stadiu e în ajun. 
Ministeriul Thun nu ţine morţiş la porto
foliul său. Acesta a dovedit’o ou ocasi* in
trării în funoţiune a lui Coloman Szell, tot 
aşa oa şi în confliotul din luna iunie cu 
guvernul ungar, şi o va dovedi şi în 
proximul viitor. Guvernul Thun a luat 
asupră şl o problemă hotărîtă, şi între cele 
mai grave împrejurări, cum nicl-odată n’au 
esistat în Austria, şi-a împlinit’o cu cea

mai mare jertfă. Prin chiămarea baronului 
Chlumetzky la Ischl speranţele partidelor 
obstrucţioniste au devenit mai saguinice 
pentru a li-se jertfi cabinetul. De atunci 
obstrucţiunea s’a consolidat şi mai mult, 
mai ales dela manevrele din Reichstadt 
íncóce, de când în interesul stângei au 
lucrat diferite personagii şi elemente. După 
tóté acestea se póte oonchide, oă ф'ма de
24  Septemvre va fi ф critică de primul rang 
pentru Austria, mai critică de cum a fost 
28 Noemvre din 1897. Noi aşteptăm li
niştiţi acea сЦ“*

De altă parte li-se vestesc foilor din 
Peşta, că dimisiunea cabinetului Thun póte 
fi considerată ca fapt îndeplinit, şi că de 
astă-dată schimbarea de guvern însemnâză 
schimbare de sistem. Ar fi însă o greşâlă 
a-se crede, că în Austria va urma ârăşl un 
guvern libera l; schimbarea de sistem este 
a-se înţelege aşa, că monarchul — după 
cum s’a dovedit după manevrele din Boe- 
mia — înclină spre Germani.

Se asigură, că cluburile germane vor 
hotărî în oonfereuţa lor de mâne, că de- 
óre-ce ordonanţele de limbă sunt înoă în 
vigóre, nu vor lua parte la marea sfătuire 
convocată pe 24 1. c. de Dr. Fuchs. In 
urma acósta conferenţa de Duminecă póte 
fi privită ca nesuccâsă.

„Neue freie Presse'1 încă este informat, 
că o crisă ministerială va isbucni cât de 
curând. Acuma, după publicarea legilor 
pactului, ministeriul Thun îşi va da dimi
siunea şi între cei dintáiü pe cari monar
chul ’i va chema să ia moştenirea lui Thun, 
se amintesce prinţul Liechtenstein, care deja 
din săptămâna trecută petrece în Viena.

In tine mai adaugem, că după infor- 
maţiunea lui VN. W. Tageblatt*, legile pac
tului se vor publica tóté pe basa §-lui 14 
şi că în privinţa acósta guvernul a sub
scris deja ordonanţa necesară în consiliul 
de miniştri ţinut săptămâna trecută.

Scristirea d-lui Mocsonyi şi 
foile maghiare.

S ’au ocupat de cunoscuta scri- 
sore a d-lui Dr. Ales. Mocsonyi rela
tivă la situaţiunea partidului nostru 
naţional aprope tote foile ungurescî, 
scriind după acelaşi şablon. Ele ig- 
noreză intenţionat obiectul de care 
trateză acea scris6re: suprimarea li
berei mişcări a partidului naţio
nal român între limitele legale 
şi constituţionale prin ordonanţe mi
nisteriale volnice şi ilegale — şi se 
dedau la cunoscutele aiurări şovinis- 
tice pe tema „înfrăţireiw şi a pără- 
sirei pasivităţii.

„Magyar Hirlap“ se întristâză văcjend 
acum şi pe d-1 Mocsonyi „în rândurile pro
feţilor falşiu. Principiul de resistenţă, ce-1 
desfăşură acesta în scrisorea sa, îl ustură, 
căci cei dela aoest 4iar> fundat de Arde
leanul Horvath Gyula, se legănau în spe
ranţa, că Românii se vor grăbi acum fără 
de nici o reservă „a lua parte la viaţa de 
stat maghiar şi sub scutul puterei de stat 
(recte al ucazurilor lui Hieronymi şi Perczel) 
a-şl căuta drepturile*...

Pe lângă intervertirea înţelesu
lui adeverat al scrisorii d-lui Mo
csonyi foile ungurescî mai debut^ză 
şi cu minciunile cele mai neruşinate.

Aşa publică „Peşti Naplo“ corespon
denţa unui maghiaron plătit, care se sub-
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sémná „Romanus" şi în care .se spune, că 
scrisórea d-lui Mocsonyi, ce a fost publi
cată ca scrisă mai de curénd, a fost scrisă 
încă sub era lui Banffy, când încă n’a fost 
vorbă de părăsirea pasivităţii. S’ar fi comis 
deci un fals numai pentru a lovi în ade
renţii „frăţietăţii*. Şi totuşi acea scrisóre 
portă data lămurită din Iunie anul curent!

De afirmarea mincinósa a cores
pondentului anonim „P. Naplotf se 
acaţă şi „N. P. Journal“ dela 19 1. c. 
spre a da sfaturi Românilor, cum 
se-şî apere mai bine drepturile lor. 
De curiositate dăm mai jos pasagele 
principale ale acestui articol. Etă 
ce 4i°6 P. Journal11 cu privire 
la scrisórea d-lui Mocsonyi:

...„Dér chiar décá scrisórea ar fi da
tată de acjí séu de eri, nu s’ar puté (jice, 
că momentele produse în acésta scrisóre 
sunt tocmai norocos alese. Căci din punct 
de vedere al dreptului public, este cu totul 
imposibil, ca Românii să pretindă, ca con- 
diţiune pentru părăsirea pasivităţii, restitu- 
tio in integrum“.

După acésta întortochiare făţişă a 
sensului scrisorii din cestiune a d-lui Mo- 
csonyi, „N. P. Journal" S9 încercă a do
vedi, că Românii în Ungaria n’au avut 
nici odată o posiţiune separată de drept 
public şi că aşa ceva nici nu ar admite 
ideia de stat. maghiar, căreia ei „trebue să 
se supunăa (?) Apoi continuă aşa :

„Starea acésta de lucruri nu eschide 
însă nici decum, ca în consonanţă cu ideia 
statului naţional maghiar şi în cadrul striot 
determinat al acesteia (?!), Românilor, ca 
fiind de naţionalitate ungară (sic!), se li-se 
facă anumite favoruri şi să li-se dea anu
mite consideraţiuni, pe cari le pot pre
tinde din causa limbei lor deosebite şi în 
vederea grupării lor etnografice (!!). Sta 
tul ungar nu s’a arătat respingător nicl-o- 
dată faţă cu acésta pretensiune. Cei-ce au 
creat legea de naţionalitate, în 1868, au 
fost conduşi de ideia fórte liberală şi echi
tabilă, că naţionalităţile în Ungaria n’au să 
fiă numai părtaşe la instituţiunile liberale 
ale ţării în măsură egală, ca ori şi ce ce- 
tăţân ungar, ci că trebue să fiă îngrijit 
după putinţă şi pentru particularităţile, 
pentru interesele lor limbistice şi culturale.

„De corăspunde legea dela 1868 ra
porturilor de astădi, séu că este a-se mo- 
fiea în mod corăspun4ător; de a fost ese- 
cutată acésta lege după sensul ei, ori că 
Românii au causă fundată de a-se plânge 
asupra întrelăsărilor în acésta direcţiune, — 
aceste sunt cestiunl, cari, dâcă se susţine 
resistenţa pasivă, nici nu sunt discutabile, 
dér devin discutabile pe dată ce deputaţii 
de naţionalitate română se vor înfăţişa în 
dieta ungară, tocmai aşa ca alţi deputaţi 
ai cercurilor electorale ungare, aparţină ei 
oricărei naţionalităţi. Resistenţa pasivă 
este negaţiunea statului maghiar. Pe câtă 
vreme cetăţenii de naţionalitate română 
nu formézá numai o proprie partidă, la 
ceea ce sunt pe deplin îndreptăţiţi ( !!!) , ci 
stând pe basa programului dela Blaşiti, se 
află în luptă pe faţă cu statul maghiar, nu 
se póte trata cu ei.

„Este adevărat, că resistenţa pasivă a 
Românilor nu póte fi înfrântă prin mij- 
lóce de forţă ale statului. Românii tocmai 
aşa de puţin pot. fi siliţi, ca şi alţi cetăţeni, 
de a-se folosi de drepturile lor politice, 
dér pot fi siliţi — şi acésta se şi întâmplă 
de fapt — să-şi împlinescă datoriile lor 
materiale şi politice. Ce însemneză dér în 
realitate resistenţa pasivă? Ea însemnâză 
sarcina îndatoririlor pe lângă renunţarea la 
binefacerile drepturilor. Cetăţânul român 
îşi plătesce darea, corespunde obligămen- 
tului său militar ete. tocmai aşa, ca ori
care cetăţen ungar. De ce să renunţe dér, 
prin abstinenţă, la drepturile sale, deóre-ce 
acésta mai curénd îi íngreunézá, decât îi 
uşurâză împlinirea datoriilor ?K

„N. P. Journal14 vre după acésta să 
arate, oă pasivitatea a fost o greşală, sub 
care numai Românii sufer, şi íntrébá, decă 
cei tre izec i de ani de abstinenţă română 
au putut să împiedece cât de puţin des- 
voltarea statului ungar? Décá a putut mă
car să împiedece, ca monarchia să lege

amiciţiă şi alianţă cu România? „N. P. 
Journal** încheie cu speranţa, că poporul 
român îşi va căuta nou conducător, care 
să aibă destulă vlagă ungurâscă, ca să în- 
ţelegă, că cel mai bun lucru pentru Ro 
mâni în acest stat este, de a-se da legaţi şi 
ferecaţi pentru vecii vecilor în grija „bine
voitorilor* lor maghiarisatorî, şi să nu mai 
umble cu resistenţe şi cu pretensiunl de 
drepturi, căci aceste nu sunt pentru mu
tra lor.

Paralelă, scâlciată.
Ori de câte-orl pressa maghiară încârcă 

a motiva măsurile ilegale, reacţionare şi 
despotice aplicate de puternicii cailei contra 
naţionalităţilor nemaghiare, şi ori de câte 
ori se ridică din sînul acestora plângeri în 
potriva regimului teroristic maghiar, tot- 
déuna gazetarii unguri ne stau înainte cu 
purtarea Germaniei faţă de Polonii din 
Posen. Vréu cu alte cuvinte să justifice 
şi legitimeze despotismul maghiar cu des
potismul german. Ei îşi 4i° * decă puter
nica Germaniă oprimă pe supuşii săi po
loni din interes de rassâ, noi Maghiarii încă 
avem cuvinte de a asupri naţionalităţile 
nemaghiare din interese politice şi speci
fice de rassă. De ce ni s’ar socoti nouă de 
tirăniă, ceea-ce în Germania este privit, ca 
absolut necesar?

Călăuzit de astfel de vederi medie
vale guvernamentalul „Pesti Eirlapu a pu- 
blicat cjilele aceste sub titlul „Stil german“ 
un articul, în care trage o paralelă, în sine 
fórte scâlciată, între politica de naţionali
tate a Germaniei şi a Ungurilor. Vrând cu 
ori-ce preţ să scotă nevinovaţi pe opresorii 
maghiari, face nisoe mărturisiri destul de 
sincere pentru a puté deduce din ele firea 
despotică a maghiarisatorilor şi spiritul lor 
de maimuţare în cele politice. Vocea tim
pului nu i-a învăţat nimic pe aceşti purtă
tori ai „culturei Orientului", nici din păţa
niile vecurilor n’au tras încă pănă a^i în
văţătura, că pentru a desfiinţa naţionali- 
eesce un popor, trebue mai multă forţă mo
rală şi politică de oum au avut’o şi o au 
Maghiarii, şi oă e grozav de primejdios a 
te deda la fapte urîte de desnaţionalisare 
şi contopire, când eşti mic şi neputincios şi 
când prin astfel de procedeurl nu poţi 
ajunge, decât a-ţl crea duşmani pe tote că
rările.

„Pesti Hirl&p* se íntrébá în naivitatea 
lui, oă de ce óre ar fi tirăniă la Maghiari, 
céea-ce în Germania este o simplă măsură 
poliţienâscă, şi de ce să fiă Maghiarii bar
bari atunci, când ei nu comit nici a decea 
parte faţă de naţionalităţi din ceea-ce co
mite Germania faţă de Poloni?

La întrebarea acésta nu răspunde di
rect, însă pune în vederea naţionalităţilor 
nemaghiare, că uşor s’ar puté ridica şi 
în Ungaria un guvern, care să înveţe po- 
litică de naţionalitate dela Germania, ér 
acest guvern ar svântura pe toţi „trădă
torii", li-ar desfiinţa tote legăturile şi i-ar 
pune la umbră pe câte 4ece Pe dea
supra mai pedepsindu-i şi cu câte 100 fl.

Dér bine jupânilor şovinişti, nu se 
întâmplă óre tocmai acesta în Ungaria cu 
naţionalităţile? Nu s’au desfiinţat 4«cl de 
reuniuni şi societăţi nemaghiare, nu s’au 
închis gimnasii şi scóle, nu sunt pedepsiţi <̂ il- 
nic aceia din sînul naţionalităţilor, cari cutâză 
a manifesta în public pentru naţiunea lor? 
Nu sunt prigoniţi, huiduiţi şi amendaţi ne
număraţi ómeni nevinovaţi, cari n’au alt 
păcat, decât acela de a-şi fi iubit, cum nu-i 
place şovinismului despotic şi intolerant, 
legea şi limba?

„Pesti Hirlapu se face în chipul că
lugărului din poveste şi de generos, ce e, 
asigură, că stăpânirea unguréscá nu va urma 
procedeul Germaniei, căci „Maghiarul scie 
să respecteze şi în altul cultul naţionali
tăţii ; el e tolerant, mărinimos, moderat şi 
modest". Aserţiunea acéste schiopătă atât 
de cumplit, încât e de prisos a aduce do- 
ve4l şi argumente în contra ei. Sunt mii 
şi mii caşurile de nerespectare a naţiona
lităţii, de netoleranţă, brutalitate şi nemo- 
destiă, ce se pot aduce pe socotéla şovi
nismului desfrânat al maghiarisatorilor, şi 
ar trebui să umplem colóne întregi cu ast

fel de caşuri, ce ilustrézá viu regimul asu
pritor maghiar chiar numai în cei din 
urmă ani.

Foia maghiară grăesce însă, póte 
involuntar, şi un adevăr, p ice anume, că 
Maghiarii nu sunt uriaşi în ceea-ce pri
vesce rassa, ca Germanii, şi nici naţiona
lităţile nemaghiare nu sunt pigmei, ca Po
lonii din Posen. Aşa este ! Logic ar fi fost 
dela 4iarul şovinisto-tiszaist. să fi tras 
din aserţiunea acésta şi conclusia. Insă în 
loc de a o face, el riscă să susţină, că 
scopul luptei naţionalităţilor ar fi „deplina 
turtire a Maghiarilor".

Adecă cum: noi cei asupriţi am voi 
să turtim pe asupritori ? !

Stilul acesta merită într’adevăr să fiă 
remarcat, pentru a-se arăta jesuitismul, bi
zantinismul şi ipoorisia cu care gazetarii dela 
pressa maghiară buimăoesc creerii cetitori
lor lor.

Din Bucovina.
In Cernăuţi se ţin conferenţele depu

taţilor români, spre a lua ultimeie resolu- 
ţiunl asupra demersurilor, ce trebue să în- 
treprin4ă spre a pune capăt situaţiunei cri- 
tioe a Românilor din Bucovina. Numărul 
din urmă al „Patriei" a fost ciopârtit în 
multe părţi de simţitorea censură a baro
nului Bourguignon, şi confiscarea a mers 
pănă a şterge pasagii din darea de semă 
asupra oonferenţei deputaţilor români. Re
producem aci scestă dare de semă, întocmai 
cum a apărut în „Patria":

„Conflictul între partidul nostru şi 
bar. Bourguignon a ajuns a fi în supremul 
grad acut. ţ)ilnic sunt lovite pe terenul bi
sericesc, administrativ şi şcolar cele mai 
scumpe interese ale poporului român din 
Bucovina... (Confiscat). In asemenea îm
prejurări firesc lucru este, ca ţ0ra întregă 
să-şi aibă pironită atenţia asupra conferen- 
ţelor deputaţilor noştri, cari eri şi a4l 
(Marţi) iau hotărîrile finale asupra demer
surilor, ce ei vor iniţia, pentru a pune 
capăt asuprirei mult încercatului nostru 
popor. Asupra conferenţei ultime de a4i np 
lipsesc încă informaţiunî. Despre decursul 
întrunirei de eri aflăm următorele: Confe
renţa s’a întrunit la orele 4 d. m. în saló- 
nele palatului ţării şi a durat pănă la orele 
8 séra. Desbaterea, la care au luat cuvân
tul d-nii baron Eud. Hormuzaohi, Modest 
cav, de Grigorcea, Iancu Lupul, Dr. George 
Popovici, Tudor cav. de Flondor, Ilarion 
Oociul şi Dr. I. Ţurcan, a dat cele mai în
vederate probe, décá aceste mai sunt de 
lipsă, despre corectitudinea şi îndreptăţirea 
gravaminelor . . .  (Confiscat).

„Din discuţia de eri s’a constatat cea 
mai complectă unanimitate a representanţi- 
ior noştri, atât în aprecierea seriósei situa- 
ţiuni create prin apucăturile guvernului lo
cal, situaţiă, ce a ajuns o culminaţia îngri- 
jitóre, cât şi privitor la măsurile, ce tre
bue luate şi se vor lua fără în t â i i  are.

„Subliniăm acéstá unanimitate şi o no
tificăm bar. Bourguignon, pe care consi
lierii săi secreţi şi nechiămaţî îl mângăe 
cu speranţa, că întrega acţiune a Români
lor nu e decât un reflux al agitaţiunilor 
d-lor deputaţi Dr. G. Popovici şi Dr. Iancu 
cav. de Flondor, pe când ceilalţi represen- 
tanţi români nu condamnă sistemul Bour
guignon, astfel încât nu esistă deplină şi 
convinsă solidaritate faţă de afera Bour
guignon. O erőre mai amăgitore nici nu se 
póte. . .  (Confiscut).

„Bar. Bourguignon greşesce fatal, decă 
presupune, că d nii Flondor şi Popovici 
vor rémáné isolaţi în acâstă luptă dréptá 
şi neevitabilă pentru cele mai supreme in
terese ale poporului nostru. Lupta nu este 
a unor particulari; lupta este a poporului 
întreg greu urgisit".

♦
Acelaşi 4’ar scrie :
„Protestele energice ale preoţimei nós

tre din decanatele Câmpulung, Gura Ho- 
morului şi Rădăuţi, şi apelul părintelui A. 
Procopovici adresat întregei nóstre preo
ţim!, au avut resultatul dorit. Din tote păr
ţile ţărei primim scrisori şi telegrame, cari 
denotă dorul de-a realisa o acţiune ener
gică. Din DrăgoeecI ni-se serie, că la adresa

părintelui A. Procopovici au sosit numă
rase scrisori din întrâga ţâră, în care se 
declară preoţimea solidară ou acţiunea 
proiectată prin apelul emis de d-sa. Apelul 
părintelui Procopovici a oausat pe piaţa 
Austriei şi dealul Dominic mare conster
nare, care s’a resuflat în o scris6re adre
sată păr. Procopovici de Arcadie — natu
ral pus la cale de Bourguignon—în care se 
inter4ice părintelui Procopovici ori şi oe 
paşi pentru a pune la cale manifestaţiunl 
de loialitate a preoţimei".

Capitularea lui Guérin.
Guvernul frances luase tóté măsurile 

de lipsă, ca fortărâţa lui Guérin din strada 
Chabrol să fiă atacată alaltăerl la órele 4 
diminâţa. Erau să se facă spargeri în zid, 
agenţii poliţiei să pătrundă în fort, ca să 
aresteze pe asediaţi; soldaţii, cari încunju- 
rau casa, aveau ordin să dea focuri, când 
asediaţii ar întrebuinţa armele.

Guérin, faimosul şef al ligei antise
mite, simţind ce se petrece în juru-i, a ho- 
tărît atunci să se predea. înainte de a-se 
preda, Guérin a avut iungi convorbiri cu 
Millevoye şi Lasies, cărora li-s’a dat voiă 
să între la asediaţi, ca să-i înduplece a ca
pitula.

înainte cu câte-va minute de a bate 
ora 4, tocmai pe când soldaţii steteau gata 
a începe atacul, comisarul de poliţiă Co- 
chefort păşi spre pórta casei asediate şi 
provoca pe Guérin şi soţi să capituleze. In 
urma acésta Guérin a dat ordin să se des
chidă porta casei, apoi întorcendu-se la fe- 
réstrá declara, că e gata a-se preda. El 
însă a pretins să se respecteze pretensiu- 
nea, ca soţii săi să fiă lăsaţi liberi. Ofiţerii 
de dinaintea casei l’au asigurat, că aşa se va 
întâmpla, şi astfel în momentul următor s’a 
deschis pórta fortului Chabrol şi Guérin pă
şind la stradă, s’a dat pe mâna comisaru
lui de poliţiă. Căpitanul gardei republicane 
a primit pe prisonier şi punendu-l într’o 
trăsură, l ’a dus la edificiul poliţiei, unde 
după un scurt proces verbal luat, Guérin 
fu pus în închisore preventivă.

Tovarăşii lui Guérin, în contra cărora 
nu era dat nici un mandat de arestare, au fost 
lăsaţi liberi. Pe fortul Chabrol s’a pus pe- 
cetiâ ofioiósá. Soldaţii şi gendarmeria s’au 
depărtat, şi prin acésta s’a sfirşit speetaco- 
lul ciudat, ce 1 da în mijlocul Parisului fai- 
mósa fortărâţă în timp de pace. T reizeci 
şi opt de 4ile a durat acest speotacol.

SCÍRILE DÍLEL
— 10 (22) Septemvre.

Contra congresului diariştilor slavi. 
Am anunţat, că la congresul 4 iarM*il°r 
slav! din Austria, ce se va ţine dela 23— 
*25 Septemvre în Cracovia, pressa slavă din 
Ungaria va fi representată de publicistul 
slovac Svetozar llurban-Vajansky. Acum se 
vestesce din Viena, că ministrul austriac 
de interne a oprit strict printr’un ordin 
participarea 4i&r̂ ^ or slavi din Ungaria 
şi Croaţia la numitul congres. Ordinul mi
nistrului austriac este întâmpinat cu bu- 
curiă de şoviniştii delà pressa maghiară. 
„Credem — 4i°e r»Bud> Hrlp." — că Hur- 
bau şi soţi vor înţelege din acésta lecţiune, 
că în cestiunl politice Slavii din patriă 
n’au oe căuta afară de patria lor şi că 
interesele lor nu sunt comune cu ale Sla
vilor din Austria şi cu aie Maghiarilor".— 
Mai notam, că ordinul din cestiune este 
presentat, printre rânduri, de pressa ma
ghiară, ca o victoriă a influenţei ma
ghiare.

•J* C iriac  B. Groze, preot şi pro
fesor gimnasial în Blaşiti, a înoetat din 
viâţă în 21 Septemvre n. la amé4i îu etate 
de 52 de ani. Corpul profesoral dela gim- 
nasiul român gr. cat. din Blaşiti ne anunţă 
mórtea acestui zelos şi harnic profesor, 
care a servit pe altarul instrucţiunei ro
mâne timp de 28 de ani, ca profesor. 
Adresăm familiei răposatului şi întristaţilor 
săi colegi condolenţele nóstre cele mai sin
cere şi adânc simţite !
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Ispita „frăţietăţii41, piarele din Peşta 
sunt 6răşl în „plăcuta posiţiune“ de a în
registra un nou sema al „frăţietăţii ma- 
ghiaro-române44. De astă-dată însë la Văş• 
câu. Aici şi-a ţinut în 17 1. c. despărţă
mântul Beiuş al „Asociaţiunei44 adunarea 
sa cerouală, la oare „au fost oficioşi şi 
Maghiarii44. Au participat oam vre-o 160 
membri, între carî şi profesorii românî 
dela gimnasiul din Beiuş. Profesorul Dum
brava, <}ice „B. H.K, a făout istoriul socie
tăţii şi „a mulţumit guvernului pentru bu
năvoinţa sa“. După adunare a fost ban
chet, la care Sza^a Vazul (?) a ridicat un 
toast pentru Maghiar!, din a căror parte a 
răspuns Dr. Bukats Bela „lăudând patrio
tismul conducătorilor despărţământului44. 
Românii, sfîrşesce aceeaşi foiă, au ţinut së 
facă pe plăcerea Maghiarilor şi prin aceea, 
că musica a cântat alternativ cântece ma
ghiare şi româna. — Aşa predau lucrul 
fiarele maghiare, jubilând că „frăţietatea 
maghiaro-română44 merge înainte — dér 
ce-i, că numai la pahare şi la cântecile 
lăutarilor, ca şi la Arad.

Un ministru despre religiune. Lu
cru de mirare. Ministrul unguresc de co- 
merciü Al. Hegedűs, a vorbit în Debreţin 
la adunarea „societăţii literare protestante44 
despre rolul moralului, religiunei şi sciin* 
ţei, atât de frumos, încât au rëmas sur
prinşi chiar şi coreligionarii sëi protestanţi. 
Etă, ce 4ise el între a lte le : „Cu cărţile şi 
teoriile învăţaţilor nu se pot conduce po- 
pórele.. .  Evangelia e mult mai firéscá şi 
mai nobilă. Ea ne învaţă : së iubesc! pe 
de-aprópele tëu, ca pe tin9 însu-ţl ! Nu ne 
spune, së ne sinucidem, doresce însë, se 
facem cu de-aprópele nostru şi së cugetăm 
despre el aşa, cum dorim së facă şi gândéscâ 
şi el faţă de no i. . .  Dér ce esperiăm ? După 
două mii de an! de lupte, noi nu putem să 
(jicem, că învăţătura aoésta domnesce în 
deplină mësurà în inimele ómenilor. Sciinţa 
doresce şi sperézá în contra natúréi omu
lui, ceea-ce este o frământare deşartă. Cu 
cât se împuteresce mai tare, cu atât era 
chul îi va ii mai mare. Dér noi rămânem 
pe basa evangeliei ; noi voim së propagăm 
în popor învăţăturile morale44. . .  Cuvintele 
ministrului Hegedűs ar trebui së şi-le no
teze bine asupritorii noştri : Ce ţie nu-ţî 
place altuia nu face !

Primire de preot în  Orăştie. Ni se 
scrie din Orăştie : Parochia a doua din 
Orăstie ş! a primit în cj’ua de S ta Mariă 
8 (20) 1. c. pe alesul sëu preot 1. Moţa jfeu 
mare solemnitate. La gară 12 trăsuri cu inte
ligenţă şi popor, ér în fruntea lor un frumos 
banderiu de călăreţ! tineri şi frumoşi. La 
gară a fost salutat preotul I. Moţa de secre
tarul comitetului parochial S. Vlad, prin o 
vorbire potrivită. D-l Moţa a rëspuns forte 
surprins, dér cu atât mai entusiasmat. 
Cortegiul, pus în mişcare, avea o înfăţi
şare admirabilă. Ajuns acest cortegiü la bi
serica română, aici fu aşteptat de întreg 
poporul din parochiă, ér d-l senator David, 
prin o vorbire forte frumósá saluta în nu
mele poporului pe doritul preot. D-l Moţa 
într’o vorbire mai lungă mulţămi pentru 
înorederea pusă în dênsul ; asigură, că tote 
puterile le va folosi spre binele şi înain
tarea poporului. Aclamaţiunl nesfîrşite ur
mară la adresa vorbitorului, şi poporul era 
forte însufleţit. Pănă la ouartir a fost iu 
bitul preot condus de întregul cortegiü şi 
.aie! un călăreţ, coristul I. Herţa, a ţinut o 
scurtă dér frumosă alocuţiune compusă în 
formă de poesiă la adresa noului preot. 
D-l Moţa a rëspuns emoţionat de dragostea 
«inoeră manifestată de popor. Cu acestea 
primirea s’a terminat, şi acum se aştâptă 
ou mare dor introducerea. — X.

Nausen asupra "lui Andrée. Luni a 
treoută a ţinut la congresul naturaliştilor 
şi a medicilor din München renumitul es- 
plorator Nansen o prejegere asupra călă
toriei sale polare. El a adus înainte multe 
momente nouă. Intre altele a afirmat, că 
este o mare greş0!ă a crede, că nu s’ar 
puté ajunge la polul nordic. Espediţiunile 
viitóre trebue së aibă un succes, deórece 
,pot folosi esperienţele espediţiunilor din 
urmă. Acolo nici nu est© aşa de pustiu,

cum se crede în general, căci în punctul 
estrem se află fiinţe vieţuit0re, car! pot 
folosi omului ca nutriţiune. In cercuri pri
vate Nansen s’a pronunţat, că credinţa sa 
tare este, că Andrée mai trăesce ; multe 
vorbesc pentru acésta. Totuşi în espedi
ţiunile polare omul trebue së ţină sémà de 
tote posibilităţile.

Stipendii pentru Maramureşeni. 
Pentru dobândirea stipendielor din funda- 
ţiunea vicariului Köszeghy, se escrie concurs 
cu termin pănă la finea lui Septemvre a.
o. Pot concurge iuriştî şi studenţi gim- 
nasial! de origine nobil! román! din Ma
ramureş. La recurse sunt a se alătura 
carte de botez, atestat despre origine no
bilă şi română şi testimoniul scol. din anul 
trecut. Recursele, întitulate cătră comitat, 
sunt a se trimite la subscrisul. — M.-Si- 
ghet, 2 Sept. 1899 : Tit Bud, vicarul Ma
ramureşului.

Călăul fiului seu. Intr’o comună 
aprópe de Budapesta s’a întêmplat 4ilel6 
trecute un cas rar de bestialitate. Măestrul 
Nagy János a trimis pe fiul seu de 9 ani la 
o vilă din apropiere, să-i aducă una şi alta. 
Copilul însë a întârziat cam mult, ceea-ce 
a adus pe Nagy într’o sëlbatecâ furiă. 
Când copilul s’a întors în urmă acasă, l’a 
trântit la pământ, i-a legat mânile şi pi- 
ciórele şi l ’a acăţat astfel de-o grindă din 
cămara cu lemne. Sfóra însă fiind prea 
slabă, s’a rupt, şi copilul u căc^ut jos. La 
acésta bestialul tată a lu a t o curea cu care 
a spânzurat din nou pe copil, apoi între 
înjurături sălbatice a închis cămara. Ve
cinii auc|ênd răcnetele tatălui şi ţipetele 
copilului au alergat, au spart uşa cămerii 
şi au scăpat pe băiatul, care era pe-aci 
să-şi dea sufletul. Nenorocitul copil a fost 
dus la un spital din Budapesta, unde se 
luptă cu mórtea. Bestialul tată a fost 
arestat.

lohanna Bădiiă nâsc. Mo Ido van,
după lung! şi grele suferinţe, astăzi la 
órele 10 din nópte, în al 46-lea an al vie
ţii şi al 26 an al fericitei sale căsătorii, şi-a 
dat sufletul seu nobil, dedicat familiei sale 
şi deaprópelui, în mânile Creatorului.

Rămăşiţele pământscl ale scumpei de
functe se vor transporta Vineri în 22 Sep
temvrie st. n. la 3 ore d. a. din oasa pro- 
priă, strada Urezului Nr 9, la cimiterul 
greco-orient din Suburbiul Pórta-Turnului, 
spre vecînică odihnă.

Sibiiu, în 29 Septemvrie st. n. 1899.
Ioane Bădiiă,

jude de tribunal, ca soţ.
lohanna Moldovan nâsc. Farkas,

ca mamă.

In memoria lui Andreit Mureşianu.
Braşov, 10 (22) Sept. 1899.

In memoria fericitului nostru poet 
Andreiu. Mureşianu, o generosă damă ro
mână, al căreia nume nu ni-s’a dat voiă 
a-1 descoperi, a binevoit a face în favorul 
„Reuniunei femeilor române pentru ajuto
rarea văduvelor sërace din Braşov-Săceleu 
un dar de una sută (100) corone.

Nobila dăruitore e rugată a primi pe 
acéstá oale espresiunea sincerei nóstre mul
ţumite şi recunoscinţe.

In numele Reuniunei : 
Maria Popea, 

presidentă.

Procesul din Belgrad.
In şedinţa de alaltăerl, 20 Septem

vre, s’au continuat pledoariile apărătorilor. 
Advocatul Dobrivojevicl, apărătorul lui Di- 
miol, 4ise, că nu esistâ dove4l îu contra 
radicalilor. Ideia unui complot s’a născut 
la Cetinje şi a mers la BucurescI. Cere 
achitarea clientului său. — Marcovicl, apă
rătorul lui PasicI, a cerut achitarea tuturor 
acusaţilor, afară de aceea a lui Knezevicl. 
Apărătorul lui TauşanovicI 4^e> că clien
tul său n’a săvârşit nici un act antidinas-

tic, nici de înaltă tradare. — Apărătorul 
lui Zivkovic! stigmatiseză atentatul şi face 
elogii meritelor Obreuovicilor. El nu crede 
într’o tendinţă de înaltă tradare. In fine 
toţi apărătorii au cerut achitarea clienţi
lor lor.

Eri a vorbit din nou procurorul gene
ral. El respinse în discursul său punct de 
punct argumentele apărătorilor şi stabilesoe, 
că actul de acusare nu este întemeiat pe 
ipotese, ci pe fapte precise şi dovedite. 
Procurorul cere tribunalului să judece în 
convingere şi în consoiinţă.

După replica procurorului urmă ceva 
sensaţional. Atentatorul Knezevicl se ridică 
şi cu mâna pe evangeliă a jurat, că afară 
de el toţi ceilalţi acusaţî sunt nevinovaţi. Etă 
ce 4ise Knezevicl:

„Sciu, că mi-am jucat viaţa, sciu, că 
sunt pierdut. înainte însă de a sta înain
tea scaunului dreptăţii dumne4eescí, voiü 
să*mi uşurez consciinţa. Nu vréu, că asu 
pra sufletului meu să apese viaţa nevino
vaţilor, nu vréu, ca copiii ómenilor nevino
vaţi să-şl piârdă părinţii pentru mine. Toţi 
aceşti acusaţî, pe cari i-am adus aici prin măr
turisirile mele, sunt nevinovaţi. Nimeni nu 
m’a aţîţat séu mituit pentru a comite 
atentatul. Atentatul este opera mea şi ex- 
regele Milán póte să se simtă norocos, că 
n’a traversat strada Vasina, unde îl aştep
tam, căci acolo l’aşi fi împuşcat. Deóre-ce 
trăsura a mers în altă stradă, eu n’am pu
tut să-l întâmpin destul de curând. Declar, 
că singur singurel sunt responsabil pentru 
atentat. Er décá am mărturisit în contra lui 
Nikolicl, KovaeevicI şi DimicI, am făcut’o 
cre4ând, că astfel voiü primi pedépsá mai 
uşoră4'.

Declaraţia acésta a produs sensaţiă şi 
mirare la asistenţi.

După acésta au vorbit mai mulţi acu- 
saţi. Intre alţii PasicI 4ise, că mulţămesce 
provedinţei pentru neisbutirea atentatului, 
căci de ar fi reuşit atentatul, regele Ale
xandru ar fi rămas de sigur prada adver
sarilor săi. PasicI recunésoe numerósele gre
şeli ale partidului radical şi'eondamnă bro
şurile antidinastice, Vasici a cerut în siîr- 
şit achitarea lui, în care cas îşi va dedioa 
viaţa întrâgă pentru combaterea adversari
lor dinastiei.

Din Neopianta i-se telegrafâză lui 
„Bud. Hrlp44, că dela Belgrad sosesc soiri 
neliniştitore. S ’a răspândit faima, că în
dată-ce conducătorii partidei radicale vor 
fi condamnaţi la morte, va isbucni revolu- 
ţiă în Serbia. Cum-că se petrece ceva se
rios, dovedesee şi împrejurarea, că moni- 
tórele „Szamos44 şi „Körös44 eu torpilori au 
ancorat acolo. Acésta mică flotilă va merge 
la Semlin, ca să ocupe posiţiă faţă în faţă 
de Belgrad.

HfSulţămită publică.
B ra ş o v , 10 Sept. v. 1899.

D-l Teodor Nica, advocat în BucurescI, 
a dăruit din incidentul morţii nepotei d-sale, 
a domnişorei Aurelia S&căreanu, suma de
25 ji. v. a. pentru internatul Orfelinat al 
Reuniunei femeilor române din loc.

Subscrisul birou esprimă în numele 
comitetului adânc simţită mulţumită.

Agnes Duşoiu, Le zar Nastasi,
presidentă. actuar.

ULTIMA SCJLKI.
Praga, 2i Septemvre. „Politik44 

şi „Slovensky Narod44 înregistreză 
scirea, că crisa ministerială va is
bucni in scurt timp. ţ)iarul din urmă 
c[ice, că va urma un cabinet de func
ţionari, care va desfiinţa ordonanţele 
de limbă şi crisa se va fini cu vic
toria deplină a oposiţiei germane.

Strrgoniu, 21 Septemvre. Zăga
zurile abia mai pot resista curentu
lui apei. Catastrofa se aşteptă în tot 
momentul.

Şopron, 21 Septemvre. Comuna 
Abda este inundată; au fost trimise 
corăbii, ea se mântuescă popora- 
ţiunea,

Cotnom, 21 Septemvre. Apa a 
inundat comunele Csicso, Nema, Nagy

Tanya, Kis-Tanya, Also-Grellér, Felsö- 
Grellér şi Bogya.

VARI ETATE.
Datine şi credinţe ovreeset la  

nuntă. D l Dimitrie Dan, exarch şi paroch 
în Bucovina a publicat un studiu asupra Evrei - 
lor din Bucovina. Estragem din scrierea 
d lui Dan următorea parte referitore la da- 
tinele şi credinţele ovreescl la nuntă :

Un număr impunător (613) de orîn- 
duir! îl. opresc pe Evreu să trăescă în celi
bat şi chiar să ducă un trai ii mai îndelun
gat fără de femeiă. Din acâstă causâ şi 
spre a-se feri de desfrânărl, se însoră el 
forte tînăr, într’o etate chiar de 18 ani. Se 
înţelege, că o astfel de căsătoriă contrară 
legilor statului, este numai rituală, prin ur
mare nerecunoscută de stat ca atare. Ea 
însă este tolerată de acesta şi privită, ca 
concubinat.

Mai departe Evreului nu-i este iertat 
să se căsătorâscă c’o femeiă, despre care 
scie, că nu va avâ copii, dor’ numai în 
caşul, dâcă se află el într’o verstă forte 
înaintată, seu pătimesce de vre-o bolă in
curabilă.

La cas, că căsătoria unui Evreu ră
mâne prin decursul a 10 ani fără de copii, 
atunci îl silesc orînduirile credinţei să se 
despărţeseă de femeia sa. Căci una din 
orînduirile legii mai strict observată de 
Evrei, este porunca esprimată de Dumne- 
deu faţă de Adam şi E va: „CresceţI şi vă 
înmulţiţi şi umpleţi pământul !u

Mirii evre^scl ţin strict obiceiul, care 
le dictâză, ca în 4iua cununiei să facă po
căinţă, postind 4iua întrebă, adecă nemân- 
când, nici bând ceva şi flagelându-şî cor
pul, oa în aoestă 4i ^’8e ierte păcatele.

Dimineţa în 4iua cununiei, mir^sa tre
bue să ia o baiă ourăţitore „miefe44 în fe
re d eu.

Când se îmbracă miresa în rochia ei 
de nuntă, se apropie de dânsa femeile cele 
bătrâne şi-i deslegă tote legăturile fustelor, 
ca ea să fiă fructieră.

Câte-va ore înainte de cununiă se 
aşe4ă miresa pe un scaun, îmbrăcată în 
rochiă albă de nuntă şi cu părul capului 
ornat cu mirtă şi c’un văl lung.

Mai departe esistă obiceiul, care însă 
cu încetul dispare, că aşec}ându-se mirâsa 
pe un scaun, femeile ceia bătrâne (mătu
şele), o despletesc şi-i taiă părul capului, 
ş’apoi îi pun pe cap o perucă. Tunderea 
acesta se face, ca scăldându se viit6rea fe
meiă în baia „micfeu şi cufundându-se, pă
rul ei să nu plutâscă de-asupra apei.

Apropiindu-se momentul, când ar© să 
sosescă mirele, o încunjură pe mirâsa încă 
şedând pe scaun rudele femenine şi drus- 
cele. care ţin în mână lumin! scurte albe 
şi ornate cu buchete făcute din cordele 
albe cu mirtă. Aceste îi acoper faţa cu 
vălul. Atunci musica cântă de jale. intrând 
însă mirele in casă, musica întonâză un tuş.

Mirele condus de părinţi, rude şi cu
noscuţi păşesce direct spre mirâsă, îi ridică 
ceva vălul de pe faţă, îi privesce în faţă şi 
se depărteză pe loc, condus de ai sei.

Acâstă ceremoniă se observă, ca nu 
cum-va adevăratei mirese să i-se supue alta 
falsă.

In momentul repăşirei mirelui se aruncă 
asupra lui cu orz, oa el în căsătoriă să fiă 
fructifer.

Eşind mirele dela mirăsă, merge afară 
şi se aşe4ă sub cort „chipp*, îi urmeză 
imediat şi miresa condusă de druste şi ru
dele femenine.

Ajungând miresa sub cort, încunjură 
ea condusă de 2 părechi de nuni, car! sunt 
de regulă rude de ale mirelui şi miresei, 
pe mire, care stă locului, de 7 ori privin- 
du-1, când ajunge dinaintea lui, în faţă. 
Apoi se aşe4ă ea în drepta lui.

Atunci cântă rabinul, sâu un Evreu 
bătrân, oare scie ceremonia cununiei, cân
tări religiose, şi apoi se dă mirilor vin de 
băut dintr'un pahar. După aceea dă mirele 
miresei inelul 4'când încet: „Prin acest 
inel devii femeia mea după legile luiMoisi 
şi ale lui Israil44, şi calcă cu piciorul şi 
strică un pahar, seu un cilindru de lampă. 
Acesta se face, ca toţi să-şl aducă aminte 
şi pe timpul veseliei celei mai mari de 
răsipirea templului şi a Ierusalimului.

Apoi se cântă ârăşl imnuri reli
giose, la cari răspund scurt atât mirele, cât 
şi cei de sub cort. Sfirşindu-se cântarea, 
cetesce funcţionarul contractul de căsătoriă 
scris în limba ebraică, şi-l înmâneză mire
sei. In acest contract, promite bărbatul 
să stimeze, iubâscă, îngrijâscâ şi să nră- 
ueseă pe femeia sa, dâcă ar trebui chiar 
să-şl vândă haina de pe spate.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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r,  M ë t a s u r ï - D a m a s t  7 5  » .
până la fl. 14.65 cr. metru —  precum şi mëtase-Henneberg, négrâ, albă 
şi colorată, delà 45 cr. până la f l .  14.65 cr. metru —  în cele mai mo
derne ţesături, colori şi desenuri. —  P articu la r ilo r  li se trimite franco 
şi liberate de vamă în casă. — M o s t r e  se trimit imediat ia cerere.
Fabricele de mëtàsurï aie iui G. Henneberg (liferaiit al Curţi! c, şi r.) ZiiricL

C u rsu l la  b u r s a  din  ¥ ien a .
Din 20 Septemvre 1899.

Renta ung. de aur 4°/0. . . . .  117.45 
Renta de ooróne ung. 4%. • • • 95.25 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 41/2%« 119.30 
Impr. oăil. fer. ung. în argint 4%%. 99.80 
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 119.75 
Bonuri rurak ungare 4% . . . .  93.90 
Bonurî rurale croate-slavone . „ . 96.25 
Impr. ung. ou premii . . . . .  162.— 
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin , 140.25 
Benta de argint austr. . . . . . 99.90 
Renta de hârtie austr. . . . .  99.80
Benta de aur austr......................... 117.85
Losuri din 1860...............................  137.40
Acţii de-ale Bánóéi austro-ungară. . 908.— 
Âoţii de-ale Băncei ung. de credit. 382.50 
Aoţii de-ale Bănoei austr. de credit. 37150
NapoleondorI..................
Mărol imperiale germane . 
London vista . * . . .
Paris v is ta .......................
Rente de cor6ne austr. 4%

. 9.57 
58.97 

.120.62 V2 
47.7772 

100.20
Note ita lien e ...................... ....  . 44.45

Concurs.
Pentru ocuparea p o stu lu i de

C O N T A B I L  la Centrala so
cietăţii comerciale pe acţiî

• ,C o n c o r d ia “  în Sibiiu se escrie 
c o n c u r s  cu termin de înaintare

o  pană la 6 Octomvre a. c. o
Competenţii au se-ş! înainteze 

ofertele însoţite de atestate şi se-şî 
fixeze pretensiunile de leafă.

„CONCORDIA"
societate com ercială pe acţii 

721.1—3. S i b i i u .

C u rsu l p ie ţe i B ra ş o v .
Din 2i Septembre 1899. 

Bancnota rom. Oump. 9.37 Vend. 9*39

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d e e ă  f i ă c a r e  c u t i a  e s t e  p r o v e i f u t ă  e u  m a r e a  d e  

a p e r a r e  a  l u i  A . M o l i  ş i  e u  s u b s c r i e r e a  s a .
Prin efectul de lecuire durabilă ai Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

taţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece ; în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
^  macii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 

a  celor mai diferite bole femeesci a luat acest medicament de casă. o r&spândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale s ig ila te  I fl. v. a.

»  Falsificaţiile se vor urmări pe cale jwh.căiorescă.

F r a n z b r a n n t w e i n  şi s a r e  a lu i M o li.
Veritabilii numai,

Şl
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
plumbul lui A . M o l i .

Franzbranntwein-ul şi s a r e a  este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a  altor armări de recelă. 
Preţul unei st icle-or ig inale plumbate 90 cr.

Săpun de copii a Iui Moli.
Cel mai fin sănun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire penfru f-opii i adulţi. Preţul unei bucăţi 20 cr. 
Cinci bucăţi 90 cr. Fie-care bucată de săpun ‘pentru copii este provăţlută cu marca de 
aperare  A. Moli.____________________________________________________________

T r i m i t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin
F a r m a c i s t u l  A . !H O L L ,

c. şi r, t r a s o r  al curţii imperiale Vlena, M a n t a  9.
Comande din provinciă se efectueză ţlilnic prin rambursă poştală.

La deposite se se ceră anumit preparatele provecj/ute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. M 0LL.

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi

A.rgint roman. Oump. 9.30 Vend. 9.35 
Napoleond’ori. Gump. 9.63 Vend. 9,57 
9-albenI Oump. 5.62 Vend, 5.67
Ruble Rusesol Oump 127.75 Vend. 127.25 
illfcrci germane Oump. 58 70 V£nd 58.85 
Lire turcesoi Cump. 10.73 Vend,. 10.87 
Seri s. fonc. Albina 10’,.— Vo^d 5% 101.50

„ G azela Trausilvamei * 
eu rumiéiul à 5 cr. se vit de 
la librăria Nie. Í. Ciurca şi 
la Eremias Nepoţii.

M e r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii forate ùe stat r. n. valabil din I IWaiu 1 8 9 9 .

B u d a p e a t t *  — 1® r  c  d  e  a  1
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de

persóuj aCCê‘
Tren

mixt.

Tren
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persón.
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10. -

8.30
11.n
1.33
3.42 
3.58 
4.38 
5 20
5.43

8.45 
1 55 
3 56

6 52

6.811
7.16
8.06 
8.33 
8.48 
9.06 

10.12 
10.42 
11.01 
11.09 
11.31 
11.48 
12.24 
12.53 
1.11 
1.42 
1.58 
2.13 
2.i 
3.04 
8.40 
3.47 
4.03 
5 35
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7.16
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1.07
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2 15 
2.29 
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5.07 
5.14 
5 56

7 22 
1.22 
2.19 
3.32 
4.08 
5.03 
3.51 
5.05

8.40
909 

10 40 
11.25 
1149 
11.59 
12.29 
12.55
1.30
2.07
2.29
3.11
3.31
3.46
4.08
4 45
5 27
5 47
6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25

6 26 
11.10

11  —  

12.26 
1 11

5.45
9.27 

11 33 
1.48 
2.06 
3.03 
3.45 
406 
4.53 
5.32
6.24 
6 59

11.10
11.27
12.30
12.67
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1.16
1.36
1.54
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4.16
4.52
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8.17
8.32
8,37

9.10
9.31 
9.43 
9.45 
9.59
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10.51
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11.12
12.26
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1.16 
1.35 
2.09 
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B u d a p e s t  
SzOÎDOk 
P.-Ladâny.
Oradea-mare
Mező-Telegd
R é v  . » . 
Bratca . . 
Ciucife , . 
B.-Huiedin 
Ghârb&tt «

Clnşm „ .

Apahida 
Gbiriş . . 
Cueerdea . 
Uiuóra . . 
Viiiţul de sus 
Aiud . .

Teinş
Crăciun el , 
Blaşiu .
Micăs&sa »
OopşR-inioă
Mediaş . . 
Elisabetopol
Sighişora 
Haşfalău . 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apa ţa . , 
Feldióra

I
Timiş . . 
P r e d e a l  
BucurescI .
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8.00 
7 10
6 13 
5.38 
5-39
4.50 
3.05 
2 10

l 50 
7.10
3.V.2

12.54

5.24
5.02
3.37 
2.56 
2.49 
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.34
11.55
11.34 
11.14
10.55 
10.24 
i9.45 
i.9.35
9.12
7.44
7.02
6.37

11.04 
10.44 

10 7 
9.30 
9.10 
8.32
7.54
6.54 
6.13

■sa-<S
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5.58
5.08
9.27
8.47
8.20
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4.14 
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2.15 
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1.42
1.14
1.07

12.53
11.54
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10.26 
i0 14 
9.36 
9.12
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1.50
7.50
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6.20

5.32
3.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52 
12.20

11.01
10.46

9.23
8.49

823
8.06
8.00

7 29 
7.08 
656 
6 54 
6.41 
6 20
5.53 
546 
5.32 
4.27
3.53 
3.37 
3.16 
2 45 
2.18 
1.42 
1.12 
9.15

6.20
3.25
1.12

11.32
11.17
10,42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37
7 . -
6.45
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20
3.59 
3.38
2.59
2.33 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
6.20 
4 14 
3.32 
7.45
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4.30
5.17
6.15
8.34

2.05 
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ai.
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8 0 S .

Oopşa
O cna

Sibiiia

Tăi maci n 
Avrig . 
Fagaraş

mica dO

SOS.

mare

tr. prs. tr. mixt tr.dprt.. tren de persón.
6.25 9 3d 3.25 12.35
5.07 8.16 1 56 3.35 11.01
4.40 7.41 1 21 3— 10.30

7.33
6 39 
6.01

* CC lO
a 00.S LO
* I

tr.mixt

I
S-. Xoi «- 
6 >•

8.5 7 
7 57 
7.15

3.32 O ■" 4.25

H u r e s -
Tren mixt şi de pers.

8 e p s i - § t . - G e o r g  -  C i u c - Q y i m e s .
Tren mixt

5.19 8.50 3 15
4.58 22
7.10 11.05 4.58
7 64 11 57 5 43
816 12 22 6.05
8 65 1.06 6 45
9 18 1.32 7.08

10 39 8.00 8.17
1 35 5 57

No fc ă :
inse №rsè.̂ s óí'f'le

I

Órele

Braşov . . . 
Cezdi- Oşorheiu 
Sepsi-Sângeorgiu 
Malnaş . . . 
Băile Mal naş . 
Băile Tusnad . 
Tuşnad . . . 
Ciuc-Sereda . 
CiKC-Gyinieş .
inseira. ate în 
e: — Sî*îxîîh:!

Tren mixt
8.25 1.51 6.48
8.5a 6 50
6.30 12.05 4.31
5.48 11.24 3.47
5.36 11 :2 3.35
4.52 10.29 2 47
4 38 10 16 2 33
3.20 8 57 1.08

5.40 9.50

4 . - ? 9.10
5 03 110.08
6 44 £12 33
7.40 » 1.53
8.34 § 3.02
9 07 g 3.41
9.59 » 4 55

4.20
5 35
6 20 
Bai H
Oro
Miluţă

Tr. mixt şi de pers.

Mureş-Lndoş . . . 
Z a u . . .
Ţagn-Budatelic 
St. Mihaiu de câmpie 
Leehinţa . . . . .  
Ş.-MăgbiAri>ş . . . 
B istriţa . . . . .

6.48 7.21 <5. < 52
5.51 6.24 § 2 & îi- Û3
5.— 4.50 QDC ©' **'*

9.44
Rn i 3.42 8.46

2.47 7.43Uro
Marţa 1.56

1.16
6.51
5.55

C u e e rd e a  — O p o rtié in  — I te g li .-s ă s e s c .

2.30 8.10 3.11 10.59 pi. Cp "jeniea . * 7.42 2.38 8.35 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 Ludwş . 6.59 1.55 7.42 11.44
415 9.40 4.39 12.27 Cip2u 6 24 1.19 6 56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.15 SOS. -I ( i. 5.30 12.25 5.50 9.35
5.22 10.42 5.39 pl. / Oşorhei * \ sos. 9.00 5.04 9 35
6 51 12.16 7.17 9 80S. Ii.egh.-Hă8.. . pl. 7.39 3.30 8:05

Ci h i  r  i s« T u r  d a III D e j  —B i s t r i ţ a .

7 33 
7.55

11 . —

11.22
5 .-
5-22

10.21
10.43

Ghiriş
T u r d a

5.05
4.45

10 30 
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52 10 37 8.13 

12.01 9 49
lea;

B i s t r ' i
6.02
4.38|

2.33
12.59

S i b i i u C i s ii ă d i e.
5.30
5.42
6.06

2.15
2.27
2.51

pi. S i b i i u  . SOs.| 
S e l e m b e r k  „ 
C i s r n d i e  p l

7.10 
6 57 
6 36

10 04
9 51

€  1 u  s i ii -  % ă 1 a  u.

9 30

Sighişora-O dorhelu-secuesc.
Tren mi't
3 22
3.64
6.20

11.08
11.38
1.59!

Sigili şora . . . 
Haşfaleu . . . 
Odorhein-secnesc.

Tren m]xt
9.51
9.02
7.15

5.32 
4.54 
3. -

8.35
9.57

1028

3.— 9 ,5 Braşov 6.49 1.32 * 34
4 14 10 07 Râşnov 5.6i 12.41 7 47
4.45 10 38 Zerneşti 520 12.05 7.2U

7.25 
7.50
9 -
9.25 

10.10
2.37

4.33
5.14
6.30
6.56 I

l'îuşi» . 
Apahula 
Oherla .

D ej
Zel an .

5.35 
0.131 
4.03! 

, 3.36Í 
v 3.031 
10 41

9 32 
9/ 7 
7.45 
7 K.

A ib a - I u i ie  — Z la tn a .

4 37 9 40 4 36j Aiba- lulia 7 22 11 01 6 j6

0053 12 25 7.47 Z’atna 5 ,- 8 22 3 5-

Tim işora -- M .-K odna-liippa.
3 20 9 05 3.16 Tiuiişora . 7 5C 1.05 7 20|
7 08 12.43 6 35|j M.-Rodn« 4 0U| 9 51 3 3'2

B r a s o v  — C h e z d i -  O ş o r h e i u

5.19
5.53
6.35 
6 50 
8.03 
8.53

8.50 3.15
9.33 3.50

10.31 4.34 t
10 49 4.52 1
12.33 6.< 5
1.37 6.50

Ül. 30S.

y
sos

Bra§0Y« •
Prej üaerö . . ^
Sepsi S. G-eorg. J
Covasna . . m 
C.-Oşorheiu . pl.

|10.04 8.25 1.51 6.4b
9.34
8.47 7.55 1.21 6.10

7.04 12.30 6.0'
6 49 12.15 4.51-O & a: t* —, t-H 5.37 11.01 3.16■J) 03 03 

G ̂rH ̂  P- 4.58 10.22 2.37

tânga staţiunilor suct, a se ceti de sus în jos, 
ar*îtă cu o*oul direcţia încâtrău merge

cele însemnate 
■renul.

in drépta de jus ia sus. — Numerii încuadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşiann, BraşoT^


